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Pusztulunk veszünk ! 
MMebrecaten, szept. 22. 

(Sz-g) Ezer angolból csak 22 szo 
kott egy esztendőben meghalni, ezer 
magyarból pedig 45—50. Mikor tehát 
Anglia lakossága ezer után 25—27per 
czenttel szaporodik, ugyanannyi fogy a 
magyarból. Ehhez már nem kellmagya 
rázat. Most már nem szükséges kérdezni, 
hogy miért nem szaporodik a magyar faj ? 

Trefort miniszter megkérdezte 
Fodor József egészségügyi egyetemi ta­
nárt, hogy miért balunk ilyen nagyon ? 
Az aztáu megmondta neki, hogy azért, 
mert az az egészségügyi intézkedés, 
mivel Magyországban bírunk, az semmi! 

Hát az előtt? Én Istenem : hál 
az előtt! 

És azt mondjuk hogy jobb világot 
éltünk az előtt! Persze, mert fogalmunk 
se volt arról, a miről most van. 

Mert, ha csakugyan őszinték aka­
runk lenni: vajon miből állt az a mi 
nagy boldogságunk az előtt? Kevés do­
logból, sok evésből, nagy ivásból. Kár­
tya, agár, pipa, ló: punktum! És eonyit 
ma is tudunk, csakhogy ezt ma már ke-
veseljük, mert ma már többet is tudunk. 
Ha tehát a dolgot minden elfogul ság 
nélkül és egész közelről megvizsgáljuk, 
a mi régi megelégedésünk és boldogsá­
gunk: tudatlanságból állt. Az életta-j 
pasztalás nem is most állítja ezt először, 
hogy a boldogsághoz egy nagy tudatlan-1 
ság és rövid ész, vagy nagy tudomány 
szükséges. Tertium non daturl Épen 
azért legokosabb lenne talán: megma­
radni tudatlannak. 

Mond valamit, a ki ezt mondja, 
csakhogy egy a baj, az t. i., hogy a tu 
datlansággal ma már a megsemmisülés 
is vele jár. 

"JFA.-&LG&ZA.. 

Loirtb hulláskor. 
— Őszi larcza. — 

Skorpiótól. 
De.most az egyszer nem engedem el. 
Régóta várok rá, hogy én írhassam 

meg az őszi tárczát. Nekem is van jogom, 
az én szivem is hadd űzzön egy kis fényt, 
hadd beszéljen az érzelgős hangjain mert 
hát az őszi tárczához épen ez illik... 

Hadd szóljon hát ez a szokatlan hang. 
Akaszszuk szegre a humort, adjunk olyan­
féle akkordokat, mint az aeoi hárfa, mikor 
a tündérek ujja játszik rajtok szeráfi dal-
lokat. 

Vájjon sikerül-e,? Kitudja. A hangu­
lat épen jó hozzá. Éppen most csalt meg 
a nem is tudom, hányadik —ideálom? 

Azt hiszem: ez már szentimentális ér­
zelemre hangolhat bárkit is, verset is lehetne 
írnom róla, ha már nem követtem volna el 
ezt a b ű n t egyszer, ezelőtt kerek hat esz-' 
tőndővel, a mi megbocsátható, mert a nagy­
korúság előtt 4 esztendővel, sok bolondot j 
szabad elkövetni. | 

Azaz, bolondot ha nem szabad is, de 
lehet elkövetni a nagy kor.uaknak is, én sok 
k o p a s z f e j ü szerelmest láttam, a kit bo­
londságaiért szarvakkal dekoráltak fel. j 

Hanem térjünk át az őszre és a liri- j 
kus hangokra. j 

Az idő is nagyon kedvező rá. Ott j 
küút, a kert lombokkal még gazdag fáinak i 

Ezért nem lehet maradnunk az ál­
dott tudatlanságban, habár az áldott 
megelégedés még annyira boldoggá is 
tenne bennünket; sőt csak most vesz-
szük észre, hogy mennyire ideje volt 
már ébredésünknek, mert ha még csak 
pár évtizedig húzódott volna tespedé-
sttnk, elkésünk a czivilizáczióval és meg­
semmisítenek bennünket a fejünkre növő 
nemzetek. 

Maradjunk tehát annálathémánál: 
hogy előbbi boldogságunkat nem ké­
pezte más, mint a tudatlanság. 

És csakugyan, mit tudtunk mi az 
előtt arról, hogy mi az élet? Enni,inni, 
heverni, punktum! Szépészet s a maga­
sabb élvezetek egészen ismeretlenek 
voltak előttünk. Alacsony fedelű, ara-
szos nagyságú ablakokkal ellátott, soha 
nem szellőztetett házban háromezer 
holdjának jövedelmével együtt beletért 
a magyar ember. Óriási kemenezék ver­
senyt gőzöltek a kopókkal s agarakkal, 
meg a nagy zsiros bundákkal, meg a 
konyha gőzével. 

Ki hallotta hírét az egészségiig) i 
rendszabályoknak, azaz kinek volt róluk 
még csak fogalma is ? 

És ime, dr. Fodor József, a buda­
pesti egyetem egészségügyi tanára azt 
irja Trefort miniszternek, hogy a művelt 
külfüld államai, Angol, Franczia, Né­
met, sat. országok lakosai mellett, mai 
tisztaságunk és egészségügyi rendszabá­
lyaink daczára is ugy hullunk, mint a 
legyek. Hogy mikor Londonban ezerből 
2 2 hal meg, akkor meghal Budapesten 
35, a vidéken pedig hol az egészségügy 
még hátrább áll, 45 meg 50. Hát két­
szer annyi, mint Angliában! 

És mi bámultuk, h ^y a magyar 
oly lassan szaporodik. Mikor még ma is 
kétszer annyi hal el belőle, mint más 

koronái közt rideg őszi szél tépi a sárguló 
levelet; sodorja messzire. Ki tudná bogy 
mikor és hol pihenhet meg az ? 

A kék égboltozat ragyogó csillagai, 
nem tudnak fénylő sugaraikkal áttörni a 
vastag felhőkön, a hold is bujkál valahol, 
mert külömben ide tekintene egy pislogó 
sugárral, most mikor a szivem luxust akar 
űzni, mert ily cselekvésnek mondja egy 
franczia iró az érzelgősséget. 

Olyan különös, szokatlan kedély han 
gulat lepett meg. Talán csak azért, hogy 
megcsalt és hűtlen lett a régi ideái ? 

Régi ideál? Már a hogy veszszük. 
Van legalább három hete hogy hűséget, es­
küdtünk, hűséget mely eltart örökké, sőt én 
meg tóldtam ezenfelül két erős héttel is, 
mint hogy szóval én is tudom győzni. 

Tehát megvagyok — csalva. Miért, 
miért nem, ki tudná azt mostan elsorolni, 
elég az hozzá, hogy üres a szivem s uj la­
kóravár. 

Ha szinireferens volnék, akkor nem 
esném kétségbe. Ó Thalia papnői közzül ke­
resnék én dalraahodott ideált, megtenném 
művésznőnek, csinálnék neki reklámot, nem 
sajnálnék hetenként egy-egy virágcsokrot, 
minden hónapban egy vacsorát, azonfelül a 
mikor játszanék, veresre tapsolnám mind a 
két tenyerem, még a harmadikat is, ha — 
volna. 

De hát nem vagyok szinireferers. Biz 
annak is nagyon szomorú története van. 
Hej Sárika, Sárika, ha magára gondolok, de 
el is keseredem 1 Mért is játszott maga az 
én szivemmel, lássa, ha meg nem csal, ha 
ránem szed, most élnénk boldogan, — de 
nem tudom hogy miből fizettük volna a 
kvártélyt és kosztot ? 

művelt nemzetből. Hát az előtt ? Mikor 
még azt se tudtuk, mi tan terem az 
egészségügy! Ki gondolt azzal az előtt ! 
Ki vette számon az előtt: hány ember 
hal meg ? És mert be van bizonyítva, 
bogy a külföld művelt nemzeteinél a ha­
lálozást az egészségügyi intézmények 
kevesbítik, nagyon természetes, hogy 
nálunk a halálozásnak az előtt még na­
gyobbnak kellett lenni. Ez m:;ga elég 
lett volna tehát arra, hogy egyszer csak 
hűlt helyünket találják. Ez ímura eléggé 
bizonyítja, mennyire szükségünk volt a 
ezivihzáczió terére lépni, tanulni és tudni, 
mert habár a kisebb igényekkel boldo­
gabbak is voltunk azelőtt, de áldott tu­
datlanságunk és megelégedésünk közt 
beteljesedhetett volna rajtunk az a fur­
csaság, hogy lefeküdtünk volna egész­
ségesen és felébredtünk volna halva. 

Miután pedig a haladás terén ad 
dig már jutottunk, hogy már most no 
csak mindig a gyarapodás eszközeinek 
beszerzésével, hanem egészségünkkel is 
gondolhassunk, bizony elég tcondoj 
lesz a kormánynak, ha minden 45—50 
hal álra jelűit magyarnak meg akarja 
menteni a felét. Pedig kell akarnia, sőt 
meg is kell mentenie! 

A po&Éft, mint prnzfoehitjtó 
November hó 1 én fog életbelépni a posta-
inkasso ugy Magyarországon, mint Ausztri­
ában. Az összes posták átveendik az elfo­
gad v áayokuuk s magánosok számlakövete­
léseinek behajtását. Mig az elfogadványok-
nak idegen helyen való beváltásánál valamely 
bank közvetítését kellett a magán egyének­
nek igénybe venni s a közvetítésért arány­
lag nem csekély províziót fizetni, ezentúl 
elég lesz az elfogadványt vagy számlát a 
levéllel együtt egyszerűen boritokba tenni 
s a ezimzéssel ellátott e nyílt levelet vevény 
mellett a posta átveszi s a behajtást hiva­
talból végzi el. Ha a számla vagy elfogad-

Pedig egy másik művészcsemete (per­
sze a gyengéd nemből) azt mondta nekem ; 
„barátom, szegény ördögöknek nem való a 
szerelem, a nagyurak, gazdag dámák az ef­
féle bohóságot megengedhetik magoknak, 
ha nem mi, — mi csak maradjunk a régiek. 
— A méz ugy is jó, ha üvegen át nyalják. 
Legalább az illusió nem oszlik el". 

Aztán eszembe jut egy másik ba­
r á t n é m. Persze az is ideálom volt. Rop 
pánt jó étvágya volt, meg mindene zálogba 
volt mindég. Hát nem lehettem olypogány, 
hogy meg ne szánjam. Megszántam. Még 
csak tűzifával is elláttam s örömömre szol 
gált, mikor b a r á t a i t megvendégelte az 
én kontómra. 

Ezért nem vagyok én most már szini­
referens. — Hamar belebotlom a szoknyába, 
már pedig elég tanulságot szereztem eddig. 

Aztán, — minek is színésznőt sze­
retni ? A színésznő az egész világé, a művé­
szeté, — nem szabad a k ö z t megkáro­
sítani. 

Szóval az ideált másfelé kell keresni. 
Meg is találtam. Egy barátom hagyja 

rám örökül; nem mondom meg hogy hol és 
ki, mert elüthetnék a kezemről. — De nem 
dicsekedéskép mondom, hanem, helyre egy 
hölgy is az, a ki szivemnek legújabb lakója 
lesz.. .meddig? 

Ki kérdi ezt? Senki, csak a szoba nyi­
tott ablakán bemormogó őszi szél zugásá-
ból véltem ezt hallani, de annyi szent s; 
igaz, hogy nem tudok reá válaszolni. I 

Mert hát mi az a b fi s.égV Tessék el- ] 
hinni, merő kópzelődés; — olyan mint a| 
szerelem. E kettő pedig hasonlít az ősz vi­
rágaihoz, melyek kinyiinak és hamar elhul­
lanak. 

mány kifizettetik, postautalványával érle 
sittetik róla a küldő s csekély provízió le­
vonása után megkapja pénzét. 

Nincs csizma. 
Társadalmi kép. 

Még ugyan távol vagyunk a téltől s 
kezdetén az iskolai évnek, hanem azért, már 
is foglalkozni kell azzal u kérdései, hogy 
iskoláink nagyrészt) üresen tátong a zurd. 
kemény télben, mert népünk oly szegény 
hogy gyermekeit nem tudja ellátni oly ru­
házattal, mely megóvná azt a hidegtől, s 
igy iskolába képes volna menni. 

Húr mily jó termés volt is az idén, 
annyi tény, hogy az ország lakostágának 
igen tekintélyes része annyira vagyontalan, 
hogy nem képes védekezni az időjárás vi­
szontagságai ellen. 

A gyermekekre aztán ily körülményi k 
kö/t, még kevesebb figyelem van fordítva. 
Mert hisz azok ott maradhatnak a bizony­
talan minőségű levegővel biró szobában, s 
legalább nem fagynak meg. 

így történik aztán az meg, hogy a 
közoktatási miniszter megkérdi a tanfel­
ügyelőt : 

„Miért nem járnak a gyermekek mind 
iskolába?" 

Kkkor a tanfelügyelő kérdi a szolg.i-
birót, a szolgabíró a községet, a község az 
iskolaszéket, az iskolaszék a tanítót, a ta­
nító a harangozót, harangozó a szülőt, a 
szülő a gyermeket. A gyermek n.oudja az 
apjának : 

„Nincs csizmám 1" 
Az apa mondja a harangozónak: 

„nincs csizmái" A harangozó elmondja a 
tanitóuak: „nincs csizmájuk!" A tanító 
jelenti az iskolaszéknek; „nem vala csíz-
májok!" Ez jelenti tovább, hogy : „nem 
vala csizmájok!" Azután a község a szolga­
bírónak s ez a tanfelügyelőnek, ki ujr.i 
kérdi: „igazán nincs és nem vala csizmá­
juk?" A tanító megfeleli vissza: „csak­
ugyan nincs és nem vala csizmájuk I'4 — 
Ennyi kérdezgetős és puhatolás közepette 
végre is a gyermek lába csizma nélkül, a 
feje meg — parlagon marad. 

Ha ma elébem jő egy ideál, s megtet­
szik, óh, nagyon könnyű a hú-égi esküt le­
tenni. Veszi azt ma komolyan valaki V he 
hogy. Ma a gőz és villany idejében, gőzerő­
vel szokás szeretni. II o c z i n e s z e. F.z 
a legszebb filozófiai axiómája a modern sze­
relemnek és én helyeslem azt, mert hát nem 
árulunk igy zsákban macskát. 

De hol marad már a sziv ---- fényű 
zése, az érzelgős, az ossiáni hang, mely ;iz 
aeol hárfa hangjával versenyezhetik ? Hát a 
lomb hulláskor, az őszi tárczát ez a hang 
illeti ? 

Thja hiába. Én nem tudom a herva-
dást, az enyészetet dicsőíteni. Nekem az én 
kedves évszakom a nyár, mikor megsárgul 
a kalász, mikor virít a pipacs, mikor minden 
megérik, különösen a — szerelem. Mert ez 
is olyan mint a búza. Kikél (ha elvetik) 
felnő — aztán learatják. Az aratás a szakí­
tást fejezi ki; — az aratás a nyári szere­
lem —r sirja. 

És ne tessék elhinni hogy ennél: 
^ , mindent elfelejtünk, 
Mi kéjt, vagy kint adott az élet. 
Csak a s % e r e l e m » ti k nincs vejre 
Sugárzó vagy sötét emléke, 
A más világot! is -k í sé rge t ! " 

Már most kérem, tessék felgondolni, 
hogy milyen furcsa állapot lesz az nekem, 
ha igaz az a mit költő mond. Majd a más-
ilágon ott lesz mindenik ideálom ; tüczet 

szerelemnek fele sugárzó, fele. sötét emléke 
zetü s ezek mind fognak ott kísérteni, min­
denik azt mondja, hogy neki esküdtem hű­
séget még a sirontulra i s . . ,ő, ha mindenik 
követelni fogja a — szó beváltását; mit te­
szek én akkor? 
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Talán humorosnak is tűnik fel, némely 
jobb kedélyű olvasó előtt ez a kis társadalmi 
kép, — talán kaczagni is tud egy-két bon 
vivánt hazafi, •— de tessék elhinni, könyre 
érdemes ez a kép! 

Mi magyar nép, nagyon szeretnénk 
nagygyá lenni. Szeretnénk fényleni, hatal­
massá lenni. De nem lehet! Nincs meg né­
pünkben erre az elegendő műveltség. Hol 
is szerezhetné meg? Hiába van iskola, ha 
télen nem mehet a gyermek iskolába, mert 
nincs — csizma, nyáron pedig segitnie kell 
a téli élelem megszerzésében. 

Egy-két gazdag ember szokott olyan 
jólelkű lenni s a szegény gyermekek közzül 
ellát néhányat téli gúnyával, csizmával. De 
hát mi ez ? Csekélység 1 

A társadalom tehetne ez ügyben vala­
mit. Volt is már szó erről a lapokban, midőn 
hazaszerte megpendítették a „ r o n g y o s 
e g y e s ü l e t e k * megalakítását. Mi is el­
mondtuk annak idejében, ez egyesület je­
lentékeny hivatását, de hát a szó, elhangzó 
volt a pusztában. 

Gazdag, tehetős családoknál nagy 
mennyiségű ruha dobatik el évenkint, vagy 
adatik el potom árért; mint lehetne ezeket 
értékesiteni egy ügybuzgó egyesület létesi-: 
tése által s mennyi szegény gyermeket le-1 
hetne felruházni, alkalmat adván ez által, 
hogy iskolába járjanak, hogy mivelődjenek. 

De hát mi magyar nép, csak beszélni 
szeretünk. Tenni kényelmetlen. — Pedig 
ideje volna. A c s i z m a is jó intőjel néha 
a kötelesség teljesítésére. 

Csorna B. 

A kávéivás története, 
ív. 

A kávénak folyton növekedő fogyasz­
tása Európában öregbítette Arábia terme­
lését, különösen midőn a XVIII. század ele­
jén nem elégedtek meg a kereskedési köz­
vetítő úttal Egyiptomon át Marseilleba, ha­
nem jő reménység fejében egyenesen Ará­
biába mentek. Természetes, hogy ily módon 
azután arra is gondoltak, hogy a becses 
kávéfát más tartományokba is átszármaz­
tassák és meghonosítsák. 

A hollandi kormányzó: Hoorn cseme­
téket vitetett Batáviába, azonban a kávé­
termesztés ott csak valamivel később (1723.) 
birt némileg „zöld ágra" vergődni. Ugyan­
csak Hoor 1713-ban Witsen amsterdami 
polgármesternek is küldött néhány darab 
csemetét, s egy évre rá belőle Parisba is 
eljutott egy darab. Itt több plántát ültettek 
magról, és kevéssel azután, nevezetesen 
1717 ben, ezekből a növényekből Declieux 
egyet elvitt magával Martinique-ba (Nyu-
got-India). Az utazás sok nehézséggel járó 
és hosszadalmas volt; nagy szükséget lát­
tak viz dolgában, de Declieux zsugorgatta 
a saját vízkészletét, hogy gyenge kávéfa­
csemetéjét gyakran meglocsolgathassa. 

Azt állítják, hogy ettől az egy kávé­
fától származott Nyugat-Indiának és Bra­
zíliának valamennyi kávéfája. S ha ez csak­
ugyan való (mert nem lehetetlen).* akkor 
ama roppant mennyiségű kávénak legna-

Ott kunt még mindég zug az őszi szél. 
A nyitott ablakon egy sárgult ákáczfa leve­
let sodort Íróasztalomra. Ki tudja honnan 
sodorta ide az a rideg szél ? 

Talán arról a fáról, a mely alatt önnel 
fogadtunk hűséget édes Szeréna, talán 
amarról, a melyiknek virágaiból önnek kö­
töttem koszorút Iluska, vagy talán ama har­
madikról, melynek lombjai alatt annyit ál­
modoztam az én egyetlen Mariskámról, 
Irónkémrői, Saroltámról, Rózámról, stb,akik 
akkor mind egyetlenek voltak, hanem évek 
múlva — szépen felszaporodtak. — Nem 
tehetek róla. Egy kedves pajzán menyecske 
tanitott meg arra, hogy „mind bolond ki 
egyet szeret, ha bár az angyal is 1". . . 

De hát honnan is jöhetett ez a sárga 
levél...? 

Mit törődöm vele ? Jött, aztán én is 
kidobom a másik ablakon, hadd repüljön 
tovább. Az enyészet processusa hadd fo­
lyón rajta le. 

Ilyen a szerelem is. Hirtelen belopó­
zik a szivbe s biz az nem ritkaság, hogy 
onnan kidobják.., 

De már az őszi tárcza, csak nem tud 
elsülni. .Az én szivem nem tud luxust űzni, 
nincs érzelgőssége... 

Az őszt is csak képzeletben szeretem. 
Jobb a hideg tél I Akkor megvonulunk ott 
a k a n d a l l ó m e l l e t t , elfogunk regélni 
pikáns történeteket, szerelmes históriákat, 
kuliszsza titkokat s tb . . . s t b . . . 

És aztán ki tudja nem kerül-e ebbe 
az üres szivbe egy uj lakó. Igen olcsó benne 
a házbér. Aztán lehet — kontózni is. 

Thja, az én szivem, igen jó nevelésű. 

gyobb része, melyet Európában jelenleg 
fölemésztenek, közvetve annak az egyetlen­
egy fának köszönhető, melyet botanikus 
kertben magról növeltek fel. 

Martiniqueból a kávéfát csakhamar 
átplántálták St. Domingóba és a többi 
nyugat-indiai szigetekre, valamint Suri-
namba is, mig a Bourban és le de Frace 
szigetek 1718-ban egyenesen Arábiából 
nyerték a kávéfát. 

Hosszú időn keresztül St. Domingo 
maradt az amerikai kávétermelés főtelepe 
és góczpontja. Ez a sziget a négerek idejé­
ben egymaga hetvenhat millió font kivitelt 
eszközölt, tehát sokkal többet, mint a 
mennyit Arábia egykor szolgáltatott, A né­
gerek fölkelése folytán azonban tetemesen 
alászállott a kávéprodukczió és megcsök­
kent a virágzó keresetág, a fehértelepitvé-
nyesek onnan Gubába, Jamaikába és Ame­
rika szárazföldére menekülvén. Ezek a tar­
tományok, melyek a műit század vége-
fele kezdettek kávétermeléssel foglalkozni, 
most rendkívül sokat termelnek. Majd ké­
sőbb Brazília is követve amazok példáját, 
erősen hozzá látott a termeléshez, és nem­
sokára hatalmas versenytársuk lett a kávé­
kereskedésben. 

Az évi kávé fogyasztás Európában ez 
idő szerint közel h á r o m m i 11 i ó m á-
z s á r a becsültetik. Északamerika mintegy 
h e t v e n m i l l i ó fontot fogyaszt, azután 
jön Kelet- és Észak-Afrika, majd azok a 
tartományok, melyek kávét maguk is ter­
melnek, és igy bizonyára nem mondunk so­
kat, ha az Összes évi kávéfogyasztást h é t 
m i l l i ó m á z s á r a t e s s z ü k . Valamivel 
több mint száz év előtt az egész kávészük 
ségletet még Arábia fedezte, s az akkori 
Összes fogyasztás körülbelől tiz-tizenkét 
millió fontra rúgott. 

Ily nagymérvű emelkedést nyert an­
nak az italnak a használata, mely nem egé 
szén kétszáz év előtt Európában még isme­
retlen volt. S mondanunk sem kell, hogy a 
kávéval mily nagy változás jött létre az 
életmódokban, a kereskedelemben, és a ha­
jóforgalomban, s mily lényeges változások 
történtek ama tartományrk kuliurájában is, 
melyek lassan-lassan, mint kávétermelők 
léptek föl. A kávéfogyasztás feltűnően tete­
mes növekedése azonban voltakép csak a 
legújabb időre irányul, mert 1820 körül a 
fogyasztás Európában csak mintegy 140 
millió fontra ment összesen. 

Bizonyára nem lenne érdektelen an­
nak tudása, hogy az emiitett közel három 
millió mázsányi kávé* melyet Európában 
évenkint elfogyasztanak, mi módon oszlik 
meg a kontinens külömböző nnpei között. 
Egy abroszról, — mely azon országok tu­
lajdon színével jelöltetnek, a hol kávét isz­
nak, s melyen színárnyalatok mutatnák a 
nagyobb vagy csekélyekb fogyasztást, — • 
egy tekintetre megláthatnék: melyik nép 
nagy kávéivó, melyik iszik csak keveset és 
melyik épen semmit. Ily módon könnyen 
világos áttekintést nyernénk. 

Az abrosznak természetesen ugyanazon 
egy évben kellene egész Európára kiterje-
dőleg készíttetnie, mert külömböző orszá­
gok igen rövid idő alatt tetemes változást 
mutatnak a kávéfogyasztásban. Tény, hogy 
egy országban sem tapasztalható oly nagy 
változás, mint a brit szigeteken. 1808-ig 
úgyszólván az angol semmi kávét nem 
ivott; az egész fogyasztás egy millió fon­
tot tett mindössze, épen egyharmadát an­
nak, a mit a parányi Dánia egymaga elfo­
gyasztott. 1809-től 1820-ig Angiiában 7 - 8 
millió fontra emelkedett, mely idő alatt 
Paris maga öt millió fontot emésztett föl; 
1832-ben a fogyasztás már 22 millió fontra 
hágott, tehát h á r o m s z o r annyira, miot 
1820-ban, és h o s z o n k é t s z e r annyira, 
mint 1809 előtt. 

Európában aránylag a svájcziak ós a 
dánok fogyasztanak legtöbb kávét, s az an­
golok és a fracziák legkevesebbet. A „Pali 
Mail Gazettett czimü angol lap kiszámítása 
szerint Angliában, daczára a nagy theafo-
gyasztásnak, az Összes lakosságból minden 
főre esik 1% font kávé, továbbá Németor­
szágban 4 font, Dániában öVa font; Svájez-
ban 6 font, Belgiumban 8V9 font, Franczia-
országban csak 2V2 font esik minden la­
kosra évenkint. Sehol sem fogyasztanak 
annyi kávét, mint Kaliforniában, hol 20Va 
font esik egy-egy főre. 

(Vége köv.) 
Kemenczki Kálmán, 

tök este óriási záporeső YOH; a pincze 
lakásokban a viz pár lábnyi magasságú volt. 
— <&r. Ráday Gedeon a napokban, 
honvédelmi miniszternek lesz kinevezve. — 
A Mátyás templom, építése illetve 
kijavítása nagyban halad előre. 

Vidéki, hirek. 
— Szegeden Mészáros Nándor 

kormánypárti jelölt lett képviselő a függet­
len párti Enyedi Lukács ellenébe. — Ara­
don Csiky Károly adóügyi tanácsnokot 
egy oktalanul elkeseredett izr. hitű polgár­
társ az utczán fényes nappal egy késsel 
megszúrta. — A trónörökös és neje 
e hó 2 l-kén megérkeztek Marosvásárhelyre; 
hol a fogadtatás valóban igaz és őszinte volt. 
— Innen Görgényre mentek hol udvari va­
dászat leend. 

Fővárosi hirek. 
JS.ossu.th Jbajos születése 80-ik 

évfordulóját, ugy a fővárosban mint a vidék 
minden jelentékenyebb városában, fényesen 
megünnepelték. Az ősz hontalan egensok 
üdvözletet kapott. —. A pápa nagy ér­
dekkel tudakozott Maszlagi budai plebánus-
tól, kit Rómában magán kihallgatáson fo­
gadott, hazai viszonyaink felől, Csütör-

Újdonságok. 
HeJbrecxen sept. 23 

—- József föhercseg szerdán 
hajnalban Esztergomból városunkba érke­
zett; e nap délelőttjén szemlót tartott az 
itt összpontosított honvéd csapatok fölött. 
Délután a városban tett köruta^ az esti 
vonattal pedig elutazott. 

^ — Simonffy Imre kir. tanácsos 
polgármester, a fiumei kirándulók vezetője, 
külföldi útjából tegnap érkezett haza. 

— Z s i n a t u n k vasárnap véget ért. 
A tárgyalás be lett fejezve s az uj munkálat 
nem sokára meg fogja nyerni ő felsége 

— A vasárnap tartott Ielkészvá-
lasztás iránt, igen csekély volt az érdeklő 
dés; a szavazattal biroknak csak egyhar­
mada jelent meg. Nagy többséggel Kiss 
Albert, bagaméri lelkész s ország gyűlési 
képviselő lett megválasztva. 

— A honvéd gyakorlataié be 
vannak fejezve; az idegen zászlóaljak ré­
szint ma, részint holnap utaznak vissza 
állomási helyökre. A kivitt gyakorlatokból 
minden szakértő azon tapasztalásra jött, 
hogy honvédeink nemcsak kitűnően fegyel­
mezettek, de kiváló kiképzéssel is dicseked­
hetnek. József főherczeg, Gráfl, Ghyczi és 
Fischer tábornokok, kifejezést is adtak el-
ismerésőknek. 

-— A 39-ik ezred Temesvárt ál­
lomásozott része vasárnap és kedden váro­
sunkba megérkezett. Itt van a zene is. A 
tisztikarban régi ösmerősök:Zeiler, Navra-
til kapitányok és Vogel főhadnagy. 

— Mrecsányi Mgnács szín­
igazgató, ki társulatával együtt pár nap 
múlva már körünkbe érkezik, igen csinos 
prolog-féle czikket közölt a helybeli lapok­
ban, melyben fejtegeti azon irány elveket, 
melyekhez működését alkalmazandja. — 
Mi azt hisszük, hogy a társulat és a közön­
ség költsönösen m g lesz egymással elé­
gedve. — Az első előadás mához egyhét-
re lesz. 

— A holnapi lelkészválasz­
tás iránt, ugy látszik nagyobb az érdeklő­
dés, mint a múltkori iránt. A folyó hét a 
rábeszélések hete volt. — A pályázókat már 
emiitettük a múlt számban, ezek közt Gu­
l y á s Lajos n.-bányai ref. lelkészt is ki 
pár évig mint helybeli segédlelkész mint 
jeles szónok és képzett tudós, közszeretet­
nek Örvendett. Állítólag Somogyi Pál tanár 
és Ladányi Gyula h. lelkész, a jelöltségtől 
vissza léptek. 

— Hirdetés. A m. kir. belügymi-
nisteriumnak f, évi aug. 21-ről 33828. szám 
alatt kibocsátott körrendelete folytán köz­
hírré tétetik miszerint Brassó szab. kir. 
város területén a házaló kereskedés gya­
korlása betiltatott. 

— Hosszú nap. Az izr. hitüeknek 
nagy ünnepe van. Ma van a hosszú nap, az 
engesztelődés ünnepe, melyet a hitsorsosok 
bőjtöléssel is ünnepelnek. 

— Mától fogva a ref. templo­
mokban reggel 8, délután 2 órakor kezdőd­
nek az isteni tiszteletek; a harangozás is 
ugyanekkor történik. 

— A fiumei kirándulók már 
mindnyájan haza érkeztek Természetes, 
hogy mindenik igen elismerőleg nyilatkozik 
a fiumeiek határtalan vendégszeretetéről. 
Elragadtatással beszélnek a láttottak felől 
s különösen a kiállott tengeri viharról, mely 
csak nem egészen kétségbe ejtette őket. — 
Sokan borzalommal emlékeznek vissza az 
átélt kinos órákra, de sokon örülnek hogy 
tengeri vihart állottak ki, komolyabb baj 
nélkül. 

— Halálosa tok. — Vasárnap 
két jeles ősz férfiú végezte be közhasznú 
eleteti Az egyik Szabó Rálitit voit 
városi árvaszéki elnök, a másik ö r . 
Szántay József orvos. Temetésök 
kedden nagyrészvét mellett ment végbe. 
Áldás emlékökre, béke poraikkal! 

— A szekszárdi dalárda, 
meleghangú levelet intézett városunk höl­
gyeihez, megköszönve a küldött zászló szal-
lagot s azt a rokonszenvet, melylyel őket 
kitüntették. 

— Rablógyilkost keritett kézre 
a helybeli rendőrség Major András szemé­
lyében, a ki állítólag (?) egy gömörmegyei 
helységben a múlt év február 13-án Valen­
tini nevű molnáron és nején rablógyilkos­
ságot követett el. — Az ügyészségnek ada­
tott át. 

— iJopások. Ugy elvétve mosta­
nában megakad Debreczenben is. A múlt 
éjjel volt egy 1 i b a 1 o p á s (ne -valami fa­
lusi kis hölgyecske megszöktetésére tessék 
gondolni í Ujd.) aztán meg bőrtolvajlás. 

— l*ályázat. A helybeli földmi-
ves iskolában a város három alapítványi 
ingyenes helyére az 1882/3—1883/4-dik 
tanévre pályázni óhajtók felhivatnak, hogy 
felszerelt kérvényüket folyó év szept. hó 
30-ik napjáig a városi tanácshoz adják be'; 
kérvényük mellékletéül szükséges: 1-ször 
annak kimutatása, hogy a felvétetni kívánó 
jól tud írni, olvasni, s az alsóbb műveletek­
kel számolni, 2-or hogy mellékelt bizonyít­
ványában erkölcséről mily osztályzatot 
nyert, 3-or élet korának legalább 16-taévét 
betöltötte, 4-er hogy jól kifejlődött erős és 
egészséges testű. Debreczen 1882 szeptem­
ber 23. A tanács megbízásából C s á k i Ger­
gely tanácsnok. 

— Sfírközy István, birtokos, 
eljegyezte Filotás Irén k. a.-t. — Mos-
suth E*aJos születés napjának emlékére 
Papp György vendéglőjében társasestély 
volt. — A szathinári dalárda ré­
szére viendő ezüst serlegre 52 fnyi adomány 
gyűlt ősze. — Színtársulatunk ked­
den reggeli vonattal fog megérkezni váro-
sunkba. — Wyilvay Irma volt ked-
vencz népszínmű énekesnőnk a héten pár­
napot városunkban töltött. — A 16-dik 
huszár ezred utolsó százada is elin-
dultmár; ugy hogy most már nincs huszár 
a környéken. 

O S A I R B a r O K . 

Évek múlva. 
Emlékezés 1877 szép. 2*-ra. 

Ma már öt év tűnt azóta le s én még 
mindig nem tudom elfeledni. Emléke kísér, 
velem van szüntelen. 

Olyan boldog vagyok: ha errröl ál­
modom, olyan nyugodt, ha rá emlékezem í 

Egy nap, egy h o s s z ú ifjú életből, a 
a melynek csak üdve, öröme és boldogsága 
volt,— egy nap, melynek áldásos érzete vé­
gig kisér a csalódásokkal telt élet görön­
gyös utain, hozzá csatolva az első és utolsó 
igaz szerelem bűvös emlékezeteihez— a 
szivet. 

Óh miért és van az, hogy az ily nap 
is, csak olyan hirtelen elmúló, mint a többi? 
Ha megállott volna akkor a nap, ha nem 
borult volna rá soha, de soha &z a csillag­
talan, komor, sötét éjszaka, melyre nem 
akar viradut jönni most sem, mi lett volna 
akkor.. .? 

Emlékezik-e még e napra Zolna? Nem 
feledheti el, bár mily boldog legyen. Rá 
kell gondolnia, mint a hogy rágondolok én 
s bizonyára az ön szép szemeiben is felfa­
kad a köny, mint az enyémben, megsi­
ratni, nem azt a mi n i n c s , de azt a mi 
v o l t . . . 

Mert hiszen jól tudom, hogy ön már 
boldog lett. Olyan, a minővé az életben le­
het válni. Czélt ért. Teremtett magának 
egy kis külön világot, melynek napja a sze­
retet körülveszi ragyogó fény sugarakkal s 
ezek a sugarak felolvasztják kebléről a je­
get, uj, s talán szebb virányt teremtett 
oda, hol az enyészet kezdé el romboló mun­
káját. . . . . 

Mindegy! Ha boldog is; igy, ha más 
álmok valósulása tette is boldoggá, emlé­
keznie kell arra a napra, mikor először volt 
igazán boldog. 

Ha rágondolok, most is repes szivem I 
Ott voltunk együtt a kicsiny szobá­

ban. Ön ott ült a duzadt kereveten, én lá­
bainál egy zsámolyán foglaltam helyet s néz­
tem azokba a csodás fényű kék szemekbe, 
melyeknél kedvesebbet azóta sem láttam.. 

Ajkunk néma volt. Kezeink csönde­
sen nyugodtak egymáséban, s ez ünnepé­
lyes némaságban egyről gondolkozunk, — 
jövő boldogságunkról. 

Aztán elővettük a jegygyűrűket, ki­
cseréltük, felhúztuk ujunkra. Nem kisérte 
azt egyetlen egy szó sem, csak egy hosszú, 
édes csók, mely két rokon sziv határtalan 
érzelmeinek volt igaz pecsétje. 

Lementünk andalogni a virágos kertbe. 
Az őszi szél még nem tarolta le a vi­

rágokat, a csalogány éneke is hangzott 
néha-néha s a szellő még ott járt a virágok 
között, 
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Én elmondtam önnek ábrándaimat, 
szerény terveimet; ön hévvel szoritá szivé­
hez karomat, aztán elmondta hogy miként 
szeret engem ? 

Elkábulva hallgattam az egyszerű 
s^avakat, mert nem földi erő nyilatkozott 
abban a szenvedélyben, melynek hangot 
adni készteté a pillanat üdve. 

Aztán elmondtuk szivünk történetét. 
Rövid, nagyon rövid és egyszerű volt az. 
Szerettük egymást mint kicsiny gyermekek, 
szerettük egymást mindég, igazán, az ifjú 
korban a nyolca évi szeretet tett egymásévá 
minket í 

És most.. .öt év után? Ma 
nincs e szeretetnek egyebe egyetlen em­
léknél 

Nem lettünk boldogok. Ki tudná hogy 
miért? Miért van az, hogy ott fent az ég 

boltozatán két csillag egymás mellé kerül, 
hogy együtt végezzék pályafutásokat s egy­
szer csak irányt változtatnak s az egyik 
délre, a másik északra tart és nem talál­
koznak egymással soha de soha sem. 

Mivelünk is épen ez történt.. . 
Egy megingás a hitben, egy kétely a 

hűségben, egy kis felhő mely véletlen sze­
relmünk egére tévedt villámot hordott mé­
hében s az leütve szivünket érte és meg-
semmisité szerelmünk virágát.. 

Évek múlva is megvan a virág, de 
rommá lett s összetört, — uj életre nem 
ébredő virág, mely nem vár tavaszt, nem 
hisz feltámadást... 

A mi szerelmünk nem ébred fel soha. 
Olyan mint a zsarátnok, melyet hamu ta­
kar, ég, létezik, de lángra nem lobban s 
lassan idő múlva örökké elalszik... 

És azóta, évek hosszú nehéz napjai 
közt, folyton kérésük a boldogságot... Ön 
feltalálta azt.. .Nem kérdte hogy igazán 
az-é az, — nyugalomra vágyott és élvezi 
is az t . . . 

De én nem tudom azt feltalálni. Egye­
dül bolyongok az életutain, minden tavasz-
szal uj életet remélve szivemre s mikor a 
lombok elhullani kezdenek, az én szivem 
virágai is elhervadnak és megsemmi­
sülnek. . . 

Most már nem is remélek több ta­
vaszt 1 De hát minek is az? Minek vágy­
jam én virágok után, mikor mindenütt nyí­
lik ? . . . Lehet azt bármelyiket tépni.. .s 
aztán eldobni, ha elveszte illatát.. . 

Minek a szívnek csalódni? Minek sze­
retnie?. . .Miért emlékeznie, miért remél­
nie?. , .Miért hisz valaki a nzcretotbeu, mi­

ért nem kaczagja ki azt, ki örök szerelem­
ről, soha el nem tűnő, mindég boldogító 
hűségről beszél?... 

Hát van még igaz szerelem ? 
Nincs 1 Álom, ábránd, ezt gondolni s 

ez a mi nem boldogít... 
És még is, még is, hinni kell te ben­

ned örök életű, édes szerelem. Csak tégedut 
nem lehet soha megtagadni. Hiába minden 
csalódás, hiába mniden tettetés, a sziv a te 
rabod, a sziv szeret a mig dobog, még ha 
hant boníja is szeretetről álmodik oda 
leüt 1 

Vájjon arról fon-e nz én szivem is 
álmodni a föld alatt V... 

jflosott/yó. 
Felelős szerkesztő: Sxowafoatí Jíános 

Kiadó tulajdonos : Xiehermttn fi. 

öreg és ifju férfiaknál 
jótállás mellett rövid idő múlva segit a 
világhírű és a megbecsülhetlen Dr. Mül le r 

főorvos 

Mirakulo-Práparate, 
mely aranyéremmel lett kitüntetve. 

Fenti gyógyszer visszaadja az elgyengült 
férfierőt, a legifjabb tűzzel, a miért az már 
eddig is a legnagyobb világ-elösmerésben 
részesült. — Uj értekezleti tanács német 
cseh és magyar nyelven 50 kr, vagy posta 
bélyeg előleges beküldése mellett azonnal 
küldünk. 

Miraoulo-Injection 
segit minden húgycső bajoknál (tripli) gyor­

san még ha idült is. 
Ezen egyedüli szer, mely az orvosok 

által legjobbnak bizonyult, csak az alant-
irottnál kapható. 

C. Kreikenbaum in Braunschweig. 
Minden más hf\sonnevüek hamisított 

nevek. — Bizonyítványokkal szolgálhatunk. 

M)v. MSa-rt'iHitístt fefe 

ÁUXÍiiUül 
A legjobbnak talált szer o Húgycső 

folyás ellen. 
A. férfitiUnál* és folyás el' 

len a M Ö IE n é l. 
Egy az orvosi közeg altul megvizsgált, 

és jónak, előnyösnek talált szem, m i n d « II 
f á j d a l o m , vagy u l óh a t a s ti 6 I k ii I miy 
uj, mitit i d ü l t betegségeket, alaposan, ós igen 
gyorson gyógyít. A Dr. Harlmnna „Auxiliiuii" 
férfi, e's nöi folyások ellenszere. És Dr. Ilartinnnn 
által felfedezett és igen kitűnőnek talált szere, 
miíideu nagyobb gyógyszertárban kapható. Aro 
2 frt 80 kr. 

Főraktár : W . T w e r d y , Apolb. 1., Kohl-
ma rkt 11., Wien. 

U i. Dr. Harlmann rendel naponta 9—2 és 
4—6 óráig lakásán, ki egyszersmind, minden­
nemű bőr, és tiíkosbotegségekel gyógyít, u«y-
szinle a férfigyengeségeket cbOdálutos módon, 
továbbá mindenféle Syphtlis és daganatokat ala­
posan eltávolít. Orvosi szerek a legnagyobb 
titoktartás melleit eszközöltetik. Dojjnzás sze­
rény. Ugy szintén levelezésben. 

Bécs város, Seücrgasse No. H , Kapható 
Uebreozenben Dr. R o ts c h n e k V. Emil gyógy' 
szertárában. 
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| Gép olaj 
£ § Belföldi, angol és olajbogyóból sajtólt legfinomabb minőségű 
Q gépolajt, olvasztott fagyut, kendert gép tisztításhoz, ugy szintén Q 
X Belgiumi szekérkenőcsöt valamint szabadkézzel készített d o h á n y Q 
g | zsineget bel és külföldi ásvány gyógy és savanyu — vizeket valódi Q 
Q milly gyertyát; bel és külföldi sajtokat, tátrai és liptói túrót, macaróni Q 
Q tésztát és tarhonyát. Qj 
Ql Legfinomabb Q 
C kétszer tisztázott Roorbachi ezukrot ö 
%f nagy és kis süvegekben, ugy szintén koezkada rabokban &# Ö ö 

%# valamint gyümölcs befőzéshez közép finom ezukrot süvegekben ajánl ^ 

>f 3M10-10 Geréby Fülöp. Jf 
X Vidéki megrendelések mint rendesen, gyorsan eszközöltetnek. X 

Hirdetés! 
Priegl éd Thill csődválasztmányának határozatával e csődtömeghez leltá­

rozót!; bolti, fűszer- és vegyes áruezikkek szabadkézbőli kiárulása elrendeltet­
vén, ennek megkezdésére f. évi szeptember hó 25-dik napja tüzetett ki. Miről 
a venui szándékozók értesíttetnek azzal, miként a kiáruiás első sorban a nagy-
hatvan-utezai 1994. sorszámú háznál fog megtartatni. 

Debreczen, 1882. szept. 21 . 
R o t h m a n n J a k a b 
ügyvéd iömeggondnok. 

CXXX5O00OCX3OCXXXXXXXXXXXXXX3C 

Eladó gteséplőgép ? 

Egy Robey-féle vas rámás angol gőzcséplőgép és gőzmozdony 
teljes felszereléssel és körfiirészszel 2600 forintért kedvező feltételek 
mellett eladó. — A cséplőgép és hozzátartozandósága jókarban és 
folytonos működésben van, megtekinthető a váncsodi határban fekvő 
Gyapáros nevű pusztán és vevő által szeptember második felében 
átvehető. — Gyapáros puszta a Mező-Peterd megálló helyétől V2, 
Berettyó-Újfalu vasúti állomástól 1 órányi távolra esik, hová a vonat 
Nagy-Várad felől déli 1, Püspök-Ládány felől délutáni \4 órakor 
érkezik. 

Értekezhetni Móricz Pál tulajdonossal Berettyó-Újfaluban. 

:xxxxxxxxxxxxxxx: («6) 
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ORVOSI MALAGA-SECT 
A klostomeuburgi CRÍÍSZ. kir. borkiséBloti állomás végy- j 

elemzései szerint I 
lo.tiin<? j ö , v a l ö t l i m a l a g a ^ ! 

mint kitűnő erÖBitö-szer oloxr<l»i loi ieclot t 1>C- | 
t e g - e l t , i id l i i lő l i : , g ^ y o r m o k e l c stb. szá- ' 
mára, a •v<Si"S5«ef;,é*ÍL,yHé<yr és $?;y<>ní.o:r-
^ • •yeng -e sóg r e l l e n legkitűnőbb hatású. Vi ^s 

7a eredeti palaczkokban s t ö r Y e n y e s o n toew 
jogryasett vedjegry a la t t a 

Vlíf ADOR SPANYOL BORKERESKEDÉSNEKi 
BÉCS HAMBURG 

í l \ 2.50 és Í r . 1.30 creiloli uruk mclletl. 
Helybeli gyógyszertárakban kaphutók: G ö l t l 
Nándor; M i h a 1 o v i t s István ; Dv. ft o tsc h-
n e k Emil; továbbá C s a n a k József; G e r é-
b y Fülöp; R i c k 1 József Zelmos kereskedő 
uraknál. (311) 3—8. 

Első rangú egészségi 
tali-viz. 

Li'gtartulomdusalib bor- én üt-1 
hion-iorrás 

Salvatoi* 
varitarialom nélkül, gazdag ter­

mészetes szúnsavuirtülonniial, 
IÁ p ó cz i f o r r ás i£a7.£(itüKá£ 

EperjcHon 
Kapható minden ásváttyvizfce- j 
reskedésben és a legtöbb gyógy­

szertáriján. 
Kapható h o 1 y b e n íi i c k 1S 

József, C s a n a k József, v& (•* 
r é b y Fülöp füszerkereskudúkné^ 

Árverési hirdetmény. 
Alólirott által ezennel közhírré tétetik, miszerint a néhai Berghofer István 

hagyatéka csődtömegéhez leltározott, az Első magyar általános biztosító társa­
ság által kiállított (>00 frtos életbiztosítási kötvény, illetőleg, miután a köt­
vényre 120 foriat kölcsön vétetett fel, annak letéti téritvénye, a csődválaszt-
mány határozata folytán, folyó évi október hó 2-dik napján, délelőtt 10 órakor 
a kir. törvényszék árvnrési termében megtartandó árveréskor a legtöbbet ígé­
rőnek el fog adatni, mire a venni szándékozók meghívatnak. 

Kelt Debreezenben, 1882. szeptember 21. 

(423) 1 — 1. M á r k E n d r e tömeggondnok. 

^ ^ ^ ^ g ^ g ^ g | ^ l ^ ^ ^ 0 B ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ S ^ ! Ö Ö | 1 
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Bőr és pokrócz raktár. 
Van szerencsém a né. közönség becses tudomására juttatni, misze­

rint évek óta fenálló üzletemet ujjonan a legdusabban felszereltem és 
abbau mindennemű T 3 Ő 3 T é s J p O l a U r Ó O J S Ö neműek a 
a legkitűnőbb minőségben a legjutányosb árban kaphatók. 

Ugy szintén jutányos árban és jó minőségben ajánlom minden c 
szakba vágó c.zikkeimet is. 

És végre a legjobbíélo D o h á n y z s i n e g e k e t is. 

rfel 

a 

KI 

9 
Teljes tisztelettel 

HirseMeld Armín 
1 — 3. Debreezenben, Nagy várad-uteza 2084. l%\ 
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Debreezenben, a Bika épület alatt, 

Van szerencsóra a n. é. közönséggel tudatni, hogy Q 

bőr, pokrócz üzletemet, § 
mely a legjobb bel- és külföldi bőrgyártmányokat tartalmazza — egész © 
újonnan rendeztem be. Folytonos törekvésem nagyban ós kicsiben a t. ez. Q 

csizmadia czipéaz- és szíjártó urakat a legolcsóbban kiszolgálni. ^ | " | 
Valamint a gazdálkodó urak, ugy a t. ez. közönség nagybecsű figyelmébe ^ 

ajánlom továbbá JR? 

a l e g k i t ű n ő b b g é p s z í j a k a t j§ 
minden szélességbe, fehér és barna kötőszijakat, ugy minden nagyságú Q 

Q termény zsákokat. T. tisztelettel Q 
Q (363) 6—i2. aVEa^yoar F o a c ^ a a o i ^ . ^ 
OOOOOOOCX^OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOÓ 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

E L Ő F I Z E T É S I F E L H Í V Á S 

EPÉS CSALÁDI LAPOK 
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAPRA. 

ITelelős s z e r k e s z t ő s S i o m ó c s y L a j o s . 
A „Képes Családi Lapok" f. évi o!M. hó 4-én ö t ö d i k ívnyi kü:ön regény-melléklet könyvalakban. Havonként 
évfolyamába lép, ami miudeunél jobban bizonyítja, hogy „Növüág" czimö divatlap számtalan képpel, 
nagy hézagot pólol a magyar 
csaiágok körében. Miután kiYá-

V 
H H I H H i s z é p , fényes, szines borítékban. • © • • • • • • • • • • • • • • ^ • • • • • • ^ • • • • • • 0 # közül eddigelé megjelentek: Pn-

— Minden szám sok művészi kivitelű képet hoz. A főlapban vannak elte Coraelia, Fetekiné Munkácsy Flóra, Paulayné, Helvey 
eredeti s a külföld legnagyobb íróiból fordított rövidebb regények, Laura, Blaháné Lujza, Szigeti József a legutóbb Jászay 
elbeszélések, rajzok, életképek, humoreskek; eredeti s más köite- Mari asszony pompásan sikerült arczképei. E gyönyörű 
menyek, a főváros, vidék s külföld válogatott fontos hírei, az irodalom* arczképsarnokot folytatjuk, hogy a hazai közönség mü-
mttvészet körében felmerülő minden mozzanat. Minden számhoz egy vésznöit és művészeit ismerje. 

A legközelebbi évfolyamban külön re ény-mellékletkép „A m é t e l y - h i n t ö k " czimö eredeti regényt közöljük b. H o r v á t h M i k l ó s 
jeles iróno tollából. A -regény valódi társadalmi korrzj/-. 

M F " Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra bárkinek küld bérmentve, 
Előf ize tés i á r : e g é s z é v r e 6 frt — f é l é v r e 5 í r t — n e g - y e d é v r e 1 í r t 5 0 k r . 

Mehner Vilmos Jfeáadóhivatala.: M*tdapesttpap*tövelde»utc#a 8. sxam alatt 

czimü divatlap számtalan képpel, szabás-
rajzzal stb, és „Gazdasági és Ház-

« « « « « « v * « « V 9 « « V f V « « t V f l v « M t V W tartási Lap" is jár ingyenes mel-
.,..« | A „Képes Családi Lapok" a legölCSÓDD, g iékletkép A boríték telve a ko-

talványszámots egészen tájékozó I learteiJedelmo«el»b,leffdls*e»el»* »iia- § m 0 , g { r é f á s l a i á n y o k minden 
A g-yai: h e t i l a p . í í l cg j e l eu i n i n d e n v a s a r - A r . . , . . . 
© n a p e g é s z e n i n g y e n e s r a g é n y m e l l é k - • f aJava l- A közönségnek ingyen 
• l e t t e l . — Külön (ing-yen) „ D i v a t l a p " és g áll rendelkezésére „Kérdések", 
A külön ( ing-yen) „ C i a z d a s á g i és H á z t a r - A Feleletek", Ajánlatok" részére 
j t á s i l a p * * . - d y S n y l i r U j u t a l o m k é i i e h | a t á r 8 a i g 0 c s a r n ok. — Minden 

és rendkívüli kedvezmények. f negyedévben gyönyörű szines 

natra mindenkinek küldünk mu-

elöfizetési felhívást, e helyen 
csak röviden emlékezünk meg a 
közkedveltségnek örvendő lap­
ról. A „Képes Családi Lapok" 
három ivnyi tartalommal jelen 
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II. Árverési hirdetmény. 
A h. böszörményi kir . járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 

tétetik, miszerint Hadház város polgármestere végrehajtatonakP. Szabó Miklós végre­
hajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyében a hadházi 2498 sz. tjkvben A I 31/a 
hrsz. alatt 190 frt 50 kr 2165/a hrsz. alatt 30 frt 2920/b hrsz. alatt 110 frtra becsült 
ingatlanok az 1882 évi október hó 26-ik napján d. e. 9 órakor mint második határidő­
ben Hadház városházánál megtartandó nyilvános árverésen következő feltételek 
alat t elfognak adatni úgymint : 

1-ör. Kikiáltási á r a fenti becsár ; azonban ezen Il- ik árverésen a fent körülirt 
ingatlanok becsáron alul is el fognak adatni. 

2-or. Árverezni kívánók tar toznak az ingatlan becsárának 1 0 % készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-or. Vevő köteles a vételárt 2 egyenlő részletben, és pedig az elsőt az 
árverés jogerőre emelkedésétől számítandó 3 nap alatt, a másodikat ugyanazon 
naptól számítandó 90 nap alatt , minden egyes vételári részlet után a birtokbalépés 
napjától számítandó 6%-os kamatokkal együtt a helybeli kir. adóhivatal mint birói 
letéti pénztárnál lefizetni, 8 a szabályszerű betéti kérvényt a bírósághoz beadni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni. 
4-er. Vevő köteles az épületeket a birtokbalépés napjától tűzkár ellen bizto­

sítani. 
5-ör. Az árverés jog erőre emelkedésekor vevő a megvett ingatlan birtokába 

lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna és terhei ez időtől őt illetik. 
6-or. A tulajdonjog bekebelezése csak a vételár és kamatainak teljes lefizetése 

után fog vevőre javára hivatalból eszközöltetni. 
Az átruházási költségek vevőt terhel ik .— 
7-er. A mennyiben vevő az árverési feltételek bármelyikének eleget nem tenne 

a megvett ingatlan az érdekelt felek bármelyikének kérelmére, a polg. tkrdt ts . 459 
§-a értelmében vevő veszélyére és költségére bánatpénzének elvesztése mellett ujabb 
árverés alá bocsáttatni, s csupán egy határidőnek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alól is eladatni fog. 

Kelt a h . böszörményi kir. járásbíróság, mint tkvhatóságnál. 1882 augusztus hó 
31-ik napján. 

M önvád 
kir. aljárásbiró. 

„Arany Bika" szálloda Debreczenben. 
Van szerencséra értesíteni a n. é. közönséget, hogy a Főpiacz 

| terén egészen újonnan épült és a legnagyobb kényelemmel beren-
1 dezett, negyven szobával biró szállodám, a t. közönség rendelke-
| zésére bocsáttatik. 

A szobák ktilömböző árban, 1 frttól—fölfelé adatnak a már 
I általánosan ösmert pontos és előzékeny kiszolgálás mellett. 
1 Az „Arany Bika" szálloda kitűnő konyhával rendelkezik, 
I továbbá diszesen berendezett étteremmel, kávéházzal és sör-
\ csarnokkal stb. 

Minden érkező és távozó vonathoz saját társaskocsi közle-
i kedéssel bir, 

Különösen megjegyeztetik, hogy a szálloda borpinczéje valódi 
| jó minőségű, tisztán kezelt magyar borokkal van ellátva, melyek nem 
I csak bel-, de külföldön is elismerésre tettek szert kitűnőségük-
I nél lógva. 

Vendégek, a kik hosszabb ide ig t a r t ó z k o d n a k az 
„Arany Biká"-ban, m é r s é k e l t á r s z á m i t á sban része­

l sü lnek . 
Kérve a n. é. közönség becses pártfogását, maradtam 

(42<2)_ 

tisztelettel 

Fehér Hermán 
az „Arany Bika" szálloda bérlője. 

1 - 3 . 

356. szám. 

ÁEJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N " gőzmalom 

készítményeiről 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Árak ausztriai értőkben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen afsálcfeal, 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 22 80 
B. Dara középszerű . . . . 2 2 8 0 
C. szinte . . 21.80 
0 Királyliszt 22.20 
1 Lángliezt . .- , . . . 2 1 6 0 
2 Montliszt . . . . . . . 21 — 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 20.40 
4 „ „ „ . . . 19.80 
6. Fehér kenyérl iszt 1-ső r e n d ű . 19 — 
<j. szinte 2-sod „ 17.80 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 16.40 
8. , „ 2-„ 13.40 

8V» Barna kenyérl iszt 1-ső „ 11.20 
83 /4 » . 2-od „ 

9. Lábliszt . . . . , . 7.20| 
10. Veres liszt . . . . . . . 
11. Finom korpa zsákkal 4.60 
„ a * zsáknéíkül 4 .— 

12. Durvakorpa zsákkal 4.20 
? V » zsáknőikül 3.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkai 10.80 
ugyanaz „ „né lkü l 10.20 

Csirke búza 5.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább 

Debreczen, 1882. szept. 5. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly t iszta-

súlynak véve. 
A. B. G. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11 . 12. . . . . . 50 „ — „ 
Sima liszt . . . . . 75 „ — „ 

145. szám, 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József lisztkereskedéséböl 

Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség né l ­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súly tar talma gSy 7 0 kilo teljsuly 
t i sz ta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszemü 1 
C. r közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 Mont l i sz t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 

U . II. -n 
5 Fehér kenyérliszt I. r. 
6 » n H-» 

17 Közép kenyérliszt I. „ 
8 > . I I . „ 

|8Va Barna kenyérliszt 1 
83/4 . , , 1 

100 kilónként 

egész zsák 
veiéinél 

21 
20 
21 
20 
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19 
18 
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15 
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7 

60 
60 
20 
60 
— 
40 
80 
_ 
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felbontva 5 
kilótól kezdve 
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Í.21 
20 
20 
19 
18 
17 
16 
13 
10 
7 

60 
60 
— 
40 
80 
20 
60 
80 
60 
—... 
— 
80 
60 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél k i te t t áraknál . 

Debreczen, 1882. szeptember 5. 

(28) 31—55 í. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött vágrehajtó az 1881 évi LX. t. ez. 102 §-a értelmében ezennel 

közhírré teszi, hogy a derecskéi kir. járásbíróság 1576 számú végzése által Lusztig 
Mária derecskéi lakos végrehajtó javára Fáy A. Sándor konyár sóstói lakos ellen 88 
frt 74 kr tőke, ennek 1882 év Jul. hó 6-ik napjától számítandó 6 # k a m a t a i é8 eddig ösz* 
szesen 38 frt 15 kr perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával bíróilag lefoglalt éá 581 frt 50 krra becsült szobabútor, gőzgép és egy vízmele­
gítő kazánból álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az 10a7/i88s s z - kiküldést rendelő végzés folytán hely színén, 
vagyis a Konyári Sóstó fürdőben leendő eszközlésére 1882-ik év október hó 4-dik 
napjának délelőtt 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881 
évi LX. t ez. í 07 §-a értelmében a "legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi LX. t. ez. 108 §-ában megálla­
pított feltételek szerint less kifizetendő. 

Kelt Derecskén, 1882-ik évi szeptember hó 19-ik napján. 
Ráth Jíó&sef 

(419) 1—1 kir bírósági végrehajtó. 

Debreczen, 1882. Nyomatott a város könyvnyomdájában 


